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lgi: Ticaret Bakanlifi'ndan alinan 01.07.2021 tarihli ve 65202600 sayil1 yazi.

Ekte bir 6rnegi sunulan ilgi yazida, Avrupa Birligi'nin (AB) sinur Stesi e-ticaret iglemlerinde uyguladig: yeni
Katma Deger Vergisi (KDV) kurallarinin | Temmuz 2021 tarihinden itibaren yiiriirliige konacag belirtilerek,
AB'ye yonelik gergek degeri 150 Avro'yu agsmayan sevkiyatlarda da gegerli olacak yeni sistem kapsaminda,
22 Avro'nun altindaki degerler igin uygulanan KDV muafiyetinin tamamen kaldirifacag agiklanmustir.

Yazida devamla, ticari numunelerin gtimriik iglemlerine iligkin KDV ve Giimrilk Vergisi istisnast veya sadece
gimriik vergisi istisnasinin uygulanacag: giimriik beyannamesi segeneklerinin sunulacag ifade edilmistir.

Bilgilerini ve Odamiz/Borsaniz liyesi ilgili ihracatgi girket/igletmelere ivedilikle duyuru yapilmasinmi rica
ederim.

Saygilanmla,

e~dinga
Mustafa SARACOZ
Genel Sekreter

EK:Ticaret Bakanligi'ndan alinan yazi (3 sayfa)
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05.07.2021 16.50 - 5224

Evraki Dogrulamak Icin : http://belgedogrula.tobb.org.tr/dogrula.aspx?eD=BSA3US1282

Dumlupinar Bulvar No:252 {Eskisehir Yolu 9. Km.) 06530 /ANKARA Birligimizde
Tel: +90 (312) 218 20 00 {PBX) » Faks: +90(312) 2194090 -91-92 150 5001:2015
E-Posta: info@tobb.org.tr ® Web: www.tobb.org.tr « KEP: tobb@hs01.kep.tr Kalite Yonetim
Ayrintii bilgl igin: Kubilay SIMSEK Tel: 0312 218 22 34 Sistemi

E-Posta: kubilay.simsek@tobb.org.tr uygulanmaktadir

A IR AT 9NN Y114 11 9t Comskn 19



¥ _ %
* AT ‘\;\‘
o,
+ A

(@ T.C.
N o TICARET BAKANLIGI
L ihracat Genel Miidiirligil

Sayr  : E-56942110-450-00065202600
Konu : AB'in Yeni KDV Sistemi

DAGITIM YERLERINE

Avrupa Birligi (AB), smur Stesi cevrimigi satislarda ortaya gikan engelleri bertaraf etmek ve
Katma Deger Vergisinin (KDV) tiiketimin yapildifs yerde denmesini saglamak amaciyla igletmeden
tiketiciye sumir Stesi e-ticaret islemlerinde uyguladifi yeni KDV kurallarimin 1 Temmuz 2021 tarihinden
itibaren gegerli olacagin1 duyurmustur.,

Bu dogrultuda, AB’ye yonelik gergek degeri 150 Avro'yu agmayan diisik kiymetli sevkiyatlarda
da gegerli olacak yeni sistem kapsaminda, halihazirda 22 Avro'nun altindaki degerler igin uygulanan
KDV muafiyeti tamamen kaldirilarak alternatifli beyan ve ddeme yiikiimliiligi getirilmektedir.

Diger taraflan, AB Komisyon temsilcileri, ticari numunelerin giimritk iglemlerine iligkin
numunelerin ithalatinda iki segenegin miimkiin oldugunu; gerekli kosullarin saglanmasi kaydiyla
uygulanacak giimriik vergisi ve KDV istisnasinin uygulandifi itk segenekte resmi bir elektronik giimriik
beyannamesinin ibrazinn gerekecegi; sadece giimriik vergisi istisnasimn uygulandig ikinci segenckte ise
standart giimriik beyannamesine gére ok daha az bilgi gerektiren dzel ve basitlestirilmis bir giimriik
beyannamesinin yeterli goriilecegini bildirmistir. Ayrica, konuya iligkin detayl: bilgilerin yeraldigi e-posta
yazis1 ekte iletilmektedir.

Bilgilerini ve keyfiyetin ilgili ihracatgi firmalara duyurulmas: hususunda geregini rica cderim.

Mehmet AZGIN
Bakan a.
Genel Middiir Yardimeisa

EK: E-posta Yazisi

DAGITIM:
Tiirkiye Ihracatgilar Meclisi Genel Sekreterligine
Tiirkiye Odalar ve Borsalar Birligi Genel Sekreterligine

Bu belge giivenli elektronik imza ile imzalannugtir.
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Dear Talip,

Thank you for your kind interest for the implementation of the new VAT e-commerce rules and your
arrangements to ensure that Turkish suppliers:and e-commerce value chain actors are also well
prepared for the upcoming changes. Please accept our apologies for the belated reply.

Concerning your question on the importation of commercial samples, | would like to inform you about
the following two options.

1. Commercial samples can be imported into the EU subject to customs duty relief (in accordance
with Article 86 of Counicil Regulation [EC} 1186/2009) and VAT exemption (in accordance with
Article 63 of Council Directive 2009/132/EC) under the conditions defined in those Articles.
Such conditions are identical for the customs duty rellef and the VAT exemption purposes and are
cumulative as follows:
{i}  The samples must be of “negligible value”;
(i}  they can only be used in view of soliciting orders;
(iii}  the soliciting of orders must be with a view of importing in the European Unicn the kind
of goods that these samples represent.

If the samples meet the above conditions, they qualify for customs duty and VAT gxemption. However,
in this situation, the UCC does not provide for the possibility to benefit from a facilitated customs
clearance such as an oral declaration or declaration by any other act for the release for free circulation,
but a formal, electronic cu ation ha itted in respect of the goods.

2. The other possibility is to import the commercial samples subject to customs duty relief in
accordance with Article 23 of Council Regulation {EC) 1186/2009, provided that all the
respective conditions are fulfilled (e.g. direct dispatch, total intrinsic value of the consignment
does not exceed 150€), including the conditions provided for in Article 24 of the same
Regulation. Nevertheless, in that case the goods must be subject to VAT payment {until 30
June, the goods can stili benefit from the VAT exemption if their value does not exceed EUR
10/22).

In this situation, the goods can be declared by a specific customns declaration for low value consignments
provided for in Article 143a of the UCC Delegated Act, that contains three times less data than a
standard customs declaration under the conditions provided for in that Article. Should the samples
arrive as postal consignments, until 1 Qctober, they may also be declared for release for free circulation
by any other act, on the basis of the CN22/CN23 forms.

Regarding the above options, it is important to highlight that the term “negligible value” is only defined
In the context of Article 23 of Council Regulation (EC) 1186/2009, but not for Article 86 {i.e. for the duty
relief rules of commercial samples). Customs authorities must therefore ascertain, on a case by case
basis and in relation to the type of goods concerned, if the value of the goods Imported as samples for
trade promotion purposes Is to be considered as "negligible”.

Kind regards,

Agnes

Evrakin elektronik imzals suretine hitps:/fwwiv.turkiye.gov.ir/licaret-bakanligi-cbys adresinden cd5d4440.b929-4726-90b1-8 179688 lca kodu ile erigebilirsi
BELGENIN ASL] ELEKTRONIK {MZALIDIR.



Agnes NAGY

European Commission

DG TAXUD .

Unit A.2 ~ Customs Legislation

Head of General Customs Leglslation Sector
3-79 05/091 o

B-1049 Brussels/Beigium

+32 2 29592 92

Agnes NAGY@ec europa.cu

Evrakmn clektronik imzali sureting hitps:/Awvww.wirkiye gov triticaret-bakanligi-ebys adresinden cd5d4440-6929-472b-91b1-8 10c79688 [ca kedu ile crigebilirsi
BELGENIN ASLI ELEKTRONIK {MZALIDIR,



